
 

1 
 

 

S L O V E N S K Á   M O T O C Y KLO V Á   F E D E R Á C I A 

C E S T N É   P R E T E K Y   M O T O C Y K L O V 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

NÁRODNÉ   TECHNICKÉ  PREDPISY 

PRE CESTNÉ PRETEKY MOTOCYKLOV 

tried 

 

125 SP 

125 GP 

 

 

 
 

2024 

 
 



 

2 
 

ZMENY PRE ROK 2024 SÚ ZVÝRAZNENÉ ČERVENOU FARBOU 
NTP 0 VŠEOBECNÉ 
a) Športová a technická komisia môže urobiť zmeny v technických predpisoch kedykoľvek. 
b) Technickí komisári znova skontrolujú každý motocykel, ktorý bol účastníkom akejkoľvek nehody, po 
opätovnej kontrole je potrebné na opravený motocykel vydať novú nálepku technickej kontroly. Ak 
motocykel je úplne poškodený, hlavný technický komisár môže jazdcovi povoliť prejazd technickou kontrolou 
s druhým motocyklom.  
c) Ak sa zistí, že motocykel nie je v súlade s technickými pravidlami počas oficiálneho tréningu alebo po 
ňom, bude jeho jazdec potrestaný za takéto podujatie ako prejazd, pokles o ľubovoľný počet pozícií na 
štartovom rošte pre ďalšie preteky, pozastavenie a/alebo odobratie majstrovských alebo pohárových bodov. 
d) Ak sa zistí, že motocykel nie je v súlade s technickými pravidlami po pretekoch bude jeho jazdcovi udelený 
trest ako časová penalizácia alebo diskvalifikácia. 
e) Ak počas tréningov alebo samotných pretekov technický komisár zistí chybu na motocykli, ktorá by mohla 
predstavovať nebezpečenstvo pre ostatných jazdcov, musí okamžite informovať riaditeľa pretekov. 
f) Náhodné technické kontroly sa môžu vykonávať počas tréningov a na konci tréningov v oblasti technickej 
kontroly. 
g) Jazdec je vždy zodpovedný za svoj motocykel. 
h) Motocykle musia byť v súlade s technickými pravidlami kedykoľvek počas podujatia 
 
NTP 0.1 OCHRANNÉ ODEVY A PRILBY  
a) Jazdci musia mať na sebe kompletnú koženú kombinézu s dodatočnou koženou výplňou alebo inú 
ochranu hlavných kontaktných bodov, kolien, lakťov, ramien, bokov atď.  
b) Podšívka alebo spodná bielizeň nesmie byť zo syntetického materiálu, ktorá by sa mohla roztaviť a 
spôsobiť poškodenie pokožky jazdca.  
c) Jazdci musia mať aj kožené rukavice a čižmy, ktoré spolu s kombinézou poskytujú komplet pokrytie od 
krku dole. 
d) V prípade použitia materiálov nahradzujúcich kožu, technický komisár ich musí skontrolovať a schváliť. 
e) Používanie chrániča chrbta je povinné. (s airbagom v kombinéze alebo bez) a musia byť jasne označené 
nasledujúcimi normami: Chránič chrbta musí spĺňať normu EN1621-2, CB („stred chrbta“) alebo FB („celý 
chrbát") Úroveň 1 alebo 2. 
f) Jazdci musia mať prilbu, ktorá je v dobrom stave, dobre sedí a je riadne upevnená. 
g) Prilby musia byť uzavretého typu (integrálne) a musia zodpovedať jednej z uznaných medzinárodných 
noriem: 
• Európa: ECE 22-05, ECE 22-06 (iba typ „P“) 
• Japonsko: JIS T 8133:2015 (iba typ 2 „Full Face“) 
• USA: SNELL M 2015, SNELL M2020D, SNELL M2020R, SNELL M2025D, SNELL M2025R 
Prilby s dvojitými D-krúžkami sú povinné!  
Dôrazne sa odporúča nové štandardy pre prilby FIM FRHPhe-01 alebo FIM FRHPhe-02 
h) Priezory musia byť vyrobené z nerozbitného materiálu. 
i) „Tear-off“ fólie sú povolené. 
j) Akceptované budú iba prilby s platným a identifikovateľným štítkom. 
k) Akékoľvek otázky týkajúce sa vhodnosti alebo stavu oblečenia jazdca a/alebo prilby rozhodne hlavný 
technický komisár, ktorý môže konzultovať s výrobcom produktu pred prijatím konečného rozhodnutia. 
 
NTP 0.2 DODATOČNÉ VYBAVENIE 

0.2.1  Ochrana brzdovej páky:  

Motocykle musia byť vybavené ochranou brzdovej páčky (ochranným krytom), určeným na ochranu pred 

náhodnou aktiváciou páčky brzdy na riadidlách v prípade kolízie s iným motocyklom.  

Ochranné kryty schválené FIM sú povolené bez ohľadu na materiál.  

Hlavný technický komisár má právo odmietnuť akúkoľvek ochranu, ktorá nespĺňa tento bezpečnostný účel. 
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NTP 0.2.2 Kryt reťaze: 

Všetky motocykle musia byť vybavené krytom reťaze (plutvou) tak, aby sa minimalizovala možnosť, že 

akákoľvek časť tela jazdca môže byť zachytená medzi spodnou dráhou reťaze a zadným ozubeným 

kolesom. Kryt reťaze musí byť namontovaný minimálne 2 oceľovými skrutkami (priemer min. 6 mm).  

Hlavný technický komisár má právo odmietnuť akúkoľvek montáž nespĺňajú tento účel. 

 

NTP 0.2.3 Zadné bezpečnostné svetlo:  

Všetky motocykle musia mať funkčné červené svetlo namontované na zadnej časti motocykla.  

Toto svetlo musí byť zapnuté vždy, keď motocykel jazdiaci na trati alebo v boxovej uličke a riaditeľstvo 

pretekov vyhlási mokrý závod.  

Všetky svetlá musia spĺňať nasledujúce požiadavky:  

a) Zadné svetlo musí byť namontované na motocykli počas celej doby trvania podujatia.  

b) Zadné svetlo musí byť riadne namontované pomocou skrutiek.  

Montáž zadného svetla lepiacou alebo viazacou páskou je zakázaná.  

Montáž pomocou suchých zipsov je povolená, len ak kabeláž svetla je pripojená k motocyklu.  

c) Svetelné pole by malo byť aspoň 4 cm² (napr. obdĺžnikové 4 cm x 1 cm, kruhové Ø 2,25 cm). 

d) Smer svetelného toku musí byť rovnobežná s osou motocykla (v smere jazdy motocykla)a svetlo musí byť 

zreteľne viditeľné zozadu aspoň 15 stupňov vľavo aj vpravo zo stredovej osi motocykla.  

e) Zadné svetlo musí byť namontované na  konci zadnej kapotáže približne na osi motocykla, v polohe 

schválenej hlavným technickým komisárom. V prípade sporu o montážnej polohe alebo viditeľnosti, 

rozhodnutie hlavného technického komisára bude konečné. 

f) Výkon/svietivosť by mala byť ekvivalentná minimálne 10 W (žiarovka) alebo 1 W (LED).  

g) Svetlo musí svietiť nepretržite – nesmie blikať keď je motocykel na trati. Blikanie je povolené len v 

boxovej uličke, keď je aktívny obmedzovač otáčok.  

h) Napájanie bezpečnostného svetla môže byť oddelené od elektrickej sústavy motocykla. 

i) Hlavný technický komisár má právo odmietnuť akýkoľvek svetelný systém, ktorý nespĺňa vyššie 

uvedené kritériá. 

0.2.4 Vypínač zapaľovania (Kill switch):  
Všetky motocykle musia byť vybavené funkčným vypínačom zapaľovania (kill switch), namontovaným na 
riadidlách (v dosahu ruky pri rukovätiach ), ktorým je možné zastaviť bežiaci motor.  Tlačidlo alebo vypínač 
musí byť ČERVENÝ. 
0.2.5 Systémy airbagov: 
Používanie mechanických airbagových systémov je prísne zakázané. Hlavný technický komisár má právo 
odmietnuť akýkoľvek systém, ktorý nespĺňa tento bezpečnostný účel. 
 
NTP 0.3 PNEUMATIKY  
a) Maximálny počet pneumatík pre každé podujatie:  
   i.Maximálny počet pneumatík nie je stanovený. 
b) Značka pneumatík je ľubovolná. 
c) Pneumatiky musia mať všetky označenia rozmerov na bočných stenách pneumatík určených pre 
komerčný predaj verejnosti. 
d) Slick pneumatiky sú povolené vo všetkých triedach. 
e) Pneumatiky musia mať značku DOT a/alebo E, značka DOT a/alebo E musí byť na bočnej stene 
pneumatiky. 
f) Akékoľvek úpravy pneumatík (rezanie, drážkovanie) sú zakázané. 
g) Pneumatiky s označením “WET” alebo “INTERMEDIATE” môžu byť použité len vtedy, ak riaditeľstvo 
pretekov vyhlási preteky alebo tréningy ako „MOKRÉ“. 
h) Mokré (“WET” alebo “INTERMEDIATE”) pneumatiky musia mať drážky pre odvod vody. 
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i) Mokré (“WET” alebo “INTERMEDIATE”) pneumatiky nemusia mať označenie DOT a/alebo E; tieto 
pneumatiky však musia byť označené ako „not for highway use“ alebo „NHS“. 

 

NTP 0.4 ŠTARTOVNÉ ČÍSLA A PODKLADY 

Farby štartových čísiel a pozadia sú v predpise definované samostatne pre príslušnú triedu.  
Číslo musí byť jasne viditeľné a v dobrom stave.  
Pridelené číslo (a podklad) pre jazdca musí byť viditeľné na motocykli takto: 
a) Jedno vpredu, buď v strede kapotáže alebo mierne na jednej strane. Číslo musí byť vycentrované na 
pozadí bez reklamy do 25 mm vo všetkých smeroch. 
b) Jedno na každej strane na spodnej zadnej časti spodnej kapotáže; pozri Prílohu A. Číslo musí byť 
vycentrované na pozadí. Štartovné čísla môžu byť umiestnené aj na kyvnej vidlici, musia však byť ľahko 
čitateľné. Na vidlicu môže byť umiestnené aj s číselnou tabuľkou. 
c) Čísla musia byť ľahko čitateľné jasným jednoduchým typom písma a musia výrazne kontrastovať s farbou 
pozadia. 
d) Pozadia musia byť jednofarebné a musia byť jasne viditeľné okolo všetkých okrajov čísel (vrátane osnovy). 
Pozadia musia vyčnievať od čísla do 15 mm vo všetkých smeroch. 
e) Akékoľvek obrysy musia mať kontrastnú farbu a maximálna šírka obrysu je 3 mm. 
f) Reflexné alebo zrkadlové čísla nie sú povolené. 
g) Čísla sa nemôžu prekrývať. V prípade sporu o čitateľnosť čísel, rozhodnutie hlavného technického 
komisára je konečné. 
 

Veľkosti všetkých predných čísel sú: Minimálna výška  
Minimálna šírka  
Minimálna šírka ťahu 
Minimálna medzera medzi číslami  

120mm 

60mm 

20mm 

10mm 

Veľkosti všetkých bočných čísel sú: Minimálna výška  
Minimálna šírka  
Minimálna šírka ťahu 
Minimálna medzera medzi číslami  

100mm 

50mm 

15mm 

10mm 

 

 

NTP 1 Trieda 125  SPORT PRODUCTION 

 

NTP 1.1- ŠPECIFIKÁCIE MOTOCYKLA 
PRAVIDLÁ URČUJÚCE OBMEDZENIA ZMIEN HOMOLOGOVANÝCH MOTOCYKLOV SÚ V ZÁUJME BEZPEČNOSTI. 
 

VŠETKO ČO NIE JE POVOLENÉ A PREDPÍSANÉ V TÝCHTO PRAVIDLÁCH JE PRÍSNE ZAKÁZANÉ. 

 

MOTOCYKLE MUSIA BYŤ HOMOLOGOVANÉ LEN PÔVODNÝM VÝROBCOM, S VÝNIMKOU NOVÝCH MOTOCYKLOV 

OD ROKU 2015. PRE TIETO MOTOCYKLE MUSÍ BYŤ VÝROBCOM UVEREJNENÁ KOMPLETNÁ TECHNICKÁ 

DOKUMENTÁCIA, VRÁTANE TOLERANCIÍ. AKO UŽ NAZNAČUJE NÁZOV „SPORT PRODUCTION“, MOTOCYKLE MAJÚ 

DOVOLENÉ OBMEDZENÉ ÚPRAVY. VÄČŠINA ÚPRAV JE POVOLENÁ Z BEZPEČNOSTNÝCH DÔVODOV. 

Všetky motocykle musia v každom ohľade vyhovieť predpisom pre cestné preteky motocyklov podľa Technických 

predpisov FIM pre cestné preteky motocyklov. 

Všetky časti motocykla musia byť z roku výroby motocykla, v ktorom bol motocykel homologovaný. 
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Vzhľad motocyklov spredu, zozadu a z boku musí byť (ak nie je inak uvedené) v súlade s homologovaným tvarom 

(ako boli pôvodne vyrobené výrobcom). 

TRIEDA JE PRE JEDNOVALCOVÉ MOTORY S OBJEMOM NAD 80CM³ DO 125CM³  A MAXIMÁLNE 6 PREVODOVÝMI 

RÝCHLOSŤAMI (V PRÍPADE CAGIVA MITO 7 PREVODOVÝCH RÝCHLOSTÍ PODĽA ROKU VÝROBY). 

 

NTP 1.2 – Hmotnosť 

Minimálna hmotnosť motocykla je 110 kg bez oleja a paliva. Pri záverečnej kontrole na konci pretekov, budú 

kontrolované motocykle vážené v stave v akom boli na konci pretekov. Kedykoľvek počas podujatia hmotnosť 

celého motocykla (vrátane nádrže) nesmie byť menej ako minimálna hmotnosť. 

Neexistuje žiadna tolerancia minimálnej hmotnosti. 

V rámci záverečnej kontroly na konci pretekov, budú vybrané motocykle vážené v stave, v ktorom dokončili 

preteky, pričom musia dodržať stanovený hmotnostný limit. K motocyklu nemôže byť nič pridané. Toto zahŕňa 

všetky tekutiny. Počas voľných a kvalifikačných tréningov, môžu byť jazdci požiadaní, aby predložili  svoje 

motocykle ku kontrole hmotnosti. Vo všetkých prípadoch musí jazdec túto požiadavku splniť. 

 

NTP 1.3 – Farba číselnej tabuľky a štartovného čísla 

Pre SP motocykle s objemom 125 cm³ je farba podkladu pod štartovné číslo čierna RAL 9005 a farba štartovného 

čísla je biela RAL 9010. 

 

NTP 1.4  – Palivo, olej a chladiace kvapaliny 

a) Všetky motocykle musia používať bežný bezolovnatý benzín s maximálnym obsahom olova 0,005 g/l 

(bezolovnatý) a max. MON 90 (viď príloha D). 

b) Jediná povolená chladiaca kvapalina motora, iná ako mazací olej, je voda. 

 

NTP 1.5 – Špecifikácie motocykla 

Všetky diely, ktoré nie sú uvedené v nasledovných článkoch musia zostať tak, ako boli pôvodne vyrobené 

výrobcom pre homologovaný motocykel. 

 

NTP 1.5.1 – Hlavný a zadný pomocný rám 

a) Hlavný rám a zadný pomocný rám musia zostať tak ako boli pôvodne vyrobené výrobcom pre homologovaný 

motocykel. 

b)       Na hlavnom ráme môžu byť z bokov umiestnené ochranné 

umelohmotné alebo kompozitné kryty.  Tieto ochranné kryty musia presne kopírovať tvar rámu. 

c) Na rám sa nesmie nič pridávať privarením alebo odstrániť opracovávaním. 

d) Každý motocykel musí mať VIN číslo (identifikačné číslo vozidla) vyrazené na hlavnom ráme vozidla (číslo 

rámu). 

e) Držiaky motora musia zostať tak ako boli pôvodne vyrobené výrobcom pre homologovaný motocykel. 

f) Zadný pomocný rám musí zostať tak ako bol pôvodne vyrobený výrobcom pre homologovaný motocykel. 

g) Vyčnievajúce, nepotrebné držiaky môžu byť odstránené iba na pokyn hlavného technického komisára, ak 

usúdi, že by mohli byť nebezpečné. 

h) Dodatočné držiaky sedadla môžu byť pridané, ale žiadne nesmú byť odstránené. Priskrutkované príslušenstvo 

na zadnom pomocnom ráme môže byť odstránené. 

i) Lakovanie hlavného rámu alebo zadného pomocného rámu je povolené, ale leštenie hlavného rámu alebo 

zadného pomocného rámu nie je dovolené. 

j) Je povolené odstrániť vrchný držiak motora spájajúci valec s rámom motocykla. 
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NTP 1.5.2  – Predná vidlica 

a) Konštrukcia prednej vidlice (klzáky, nosné trubky, horné a dolné nosníky vidlice tzv. okuliare, atď.) musí zostať 

tak ako bola pôvodne vyrobená výrobcom pre homologovaný motocykel. 

b) Štandardné pôvodné vnútorné časti vidlice môžu byť upravené. 

c) Môžu sa použiť nepôvodné pružiny a ventily, ale vonkajší vzhľad vidlice musí zostať tak, ako bola 

homologovaná. 

d) Horné zátky vidlice môžu byť upravené alebo zamenené pre dodatočnú montáž podložiek pre nastavenie 

predpätia pružiny. 

e) Môže sa použiť ľubovoľný olej a ľubovoľné množstvo oleja v prednej vidlici. 

f) Výška a poloha prednej vidlice vo vzťahu k hlave riadenia  je ľubovoľná. 

g) Horný a dolný nosník vidlice (tzv. okuliare) musia zostať tak ako boli pôvodne vyrobené výrobcom pre 

homologovaný motocykel. 

h) Tlmič riadenia môže byť pridaný alebo vymenený za nepôvodný tlmič. 

i) Tlmič riadenia nemôže byť použitý ako doraz riadenia. 

 

NTP 1.5.3  – Zadná kyvná vidlica 

a) Každá časť zadnej vidlice musí zostať tak ako bola pôvodne vyrobená výrobcom pre homologovaný motocykel 

(vrátane čapu zadnej kyvnej vidlice a nastavovania osky zadného kolesa). 

b) Zadná kyvná vidlica môže byť upravená pre pevné uchytenie držiaku strmeňa zadnej brzdy zváraním, vŕtaním 

alebo použitím vložiek opravných vlákien 

c) Podpory pre stojan motocykla pri zadnom kolese môžu byť pridané na zadnú kyvnú vidlicu privarením alebo 

priskrutkovaním. Podpory musia mať zaoblené okraje (s veľkým rádiusom) zo všetkých strán. Upevňujúce 

skrutky musia byť zapustené. 

d) Pozri NTP 0.2.2 

 

NTP 1.5.4  – Zadná pružiaco-tlmiaca jednotka 

a) Zadná pružiaco-tlmiaca jednotka môže byť upravená alebo vymenená, ale musí byť zachované jej pôvodné 

uchytenie k hlavnému rámu a zadnej kyvnej vidlici. 

b) Musí zostať zachovaný pôvodný pákový mechanizmus pre zadnú pružiaco-tlmiacu jednotku  ako bol pôvodne 

vyrobený výrobcom pre homologovaný motocykel. 

 

NTP 1.5.5  – Kolesá 

a) Kolesá musia zostať tak, ako boli pôvodne vyrobené výrobcom v čase predaja do predajnej siete pre 

homologovaný motocykel. 

b) Náhon rýchlomera môže byť odstránený a nahradený rozperkou. 

c) Nie sú povolené žiadne úpravy na oskách kolies a upevnení a upevňovacích bodoch strmeňov prednej 

a zadnej brzdy. Podložky môžu byť upravené. Úpravy kolies na polohovanie podložiek sú dovolené. 

d) Ak pôvodná konštrukcia zahŕňa tlmič záberu na zadnom kolese, musí zostať tak, ako bol pôvodne vyrobený 

pre homologovaný motocykel. 

e) Priemer a šírka ráfikov  musí zostať tak, ako boli pôvodne homologované. 

 

NTP 1.5.6 – Brzdy 

a) Je povolené použiť predný a zadný brzdový kotúč vrátane unášača od iného výrobcu ako to bolo na 

homologovanom motocykli. Brzdový kotúč a unášač musia byť z rovnakého materiálu ako homologovaný 

brzdový kotúč a unášač. Vonkajší a vnútorný priemer kotúča musí zostať rovnaký ako homologovaný kotúč. 

Hrúbka brzdového kotúča sa môže zvýšiť o 20 %, ale musí byť použitý pôvodný brzdový strmeň bez 
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akýchkoľvek úprav. Spôsob upevnenia unášačov na kolese musí zostať rovnaký ako na homologovanom 

motocykli. 

b) Predné brzdové kotúče môžu byť upravené na plávajúce za podmienky, že sú použité pôvodné kotúče 

a upevňovacie body. 

c) Strmeň prednej a zadnej brzdy(podložka, nosník, záves), musí zostať tak ako bol pôvodne vyrobený výrobcom 

pre homologovaný motocykel. 

d) Strmeň zadnej brzdy môže byť „napevno“ namontovaný na zadnej kyvnej vidlici, ale musia byť použité 

rovnaké upevňovacie body, ako na homologovanom motocykli. Úprava týchto častí je dovolená. Zadná kyvná 

vidlica môže byť upravená pre upevnenie strmeňa zváraním, vŕtaním alebo použitím vložiek opravných 

vlákien. 

e) Hlavný brzdový valec prednej a zadnej brzdy, musí zostať tak, ako bol pôvodne vyrobený výrobcom pre 

homologovaný motocykel. 

f) Nádržka brzdovej kvapaliny prednej a zadnej brzdy môže byť zamenená za náhradný diel určený pre daný typ 

motocykla. 

g) Brzdové potrubia a hadičky môžu byť vymenené. Rozdvojenie hadičiek prednej brzdy pre oba strmene 

prednej brzdy, musí byť urobené nad dolným  nosníkom prednej vidlice. 

h) Rýchlospojky na brzdových hadičkách sú povolené. 

i) Brzdové platničky môžu byť vymenené. Čapy brzdových platničiek môžu byť upravené pre ich rýchlu výmenu. 

j) Dodatočná montáž chladenia bŕzd nie je povolená. 

 

NTP 1.5.7 – Pneumatiky 

 pozri NTP 0.3 

 

NTP 1.5.8  – Stúpačky a nohami ovládané páky 

a) Stúpačky a nohami ovládané páky môžu byť premiestnené, ale ich držiaky musia byť upevnené k rámu na 

pôvodných upevňovacích bodoch. 

b) Tyčky nohami ovládaných pák  môže byť upravené, ale musia byť zachované ich upevňovacie body. Ich dva 

pôvodné body upevnenia (na nohami ovládanej páke a na radiacej páke) musia zostať pôvodné. 

c) Je povolené odľahčiť držiak stúpačiek. 

d) Stúpačky môžu byť sklopné, ale v tom prípade musia byť opatrené zariadením, ktoré ich automaticky vráti do 

normálnej polohy. 

e) Na konci stúpačky musí byť integrálna ochrana s polomerom minimálne 8 mm. 

f) Nesklopné kovové stúpačky musia byť vždy opatrené trvale upevnenou zátkou vyrobenou z hliníka, plastu 

alebo teflónu alebo obdobného typu materiálu (minimálny polomer 8 mm). 

g) Zátka stúpačky musí byť vyrobená tak, aby vytvárala čo najväčšiu možnú plochu na konci stúpačky. Hlavný 

technický komisár má právo zamietnuť  zátku stúpačky nevyhovujúcu bezpečnostným požiadavkám. 

 

NTP 1.5.9 – Riadidlá a ovládače 

a) Riadidlá môžu byť vymenené (nezahŕňa to hlavný brzdový valec prednej brzdy). 

b) Riadidlá a ručne ovládané časti môžu byť premiestnené. 

c) Rukoväť plynu a súvisiace lanká môžu byť upravené alebo zamenené. 

d) Spojková a brzdová páčka môže byť vymenená za nepôvodnú. 

e) Vypínače môžu byť zmenené, ale hlavný vypínač zapaľovania musí byť umiestnený na riadidlách. 

 

NTP 1.5.10 – Kapotáž a blatníky 
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a) Kapotáž, predné blatníky a časti krytovania môžu byť vymenené za presné kópie pôvodných častí, 

ale musia vyzerať tak ako boli pôvodne vyrobené výrobcom pre homologovaný motocykel, s nepatrnými 

rozdielmi vynútenými pretekárskym použitím (upevňovacie body, spodný diel kapotáže, apod.). Materiál 

môže byť zmenený. Použitie uhlíkového vlákna, Kevlaru alebo karbónových materiálov nie je dovolené. 

b) Celková veľkosť a rozmery musia byť rovnaké ako pôvodné časti. 

C) ČELNÝ ŠTÍT MÔŽE BYŤ VYMENENÝ ZA PRESNÚ KÓPIU A MUSÍ BYŤ VYROBENÝ Z PRIEHĽADNÉHO 

MATERIÁLU. VÝŠKOVÁ TOLERANCIA HORNÉHO OKRAJU: + 40MM MERANÉ VERTIKÁLNOU VZDIALENOSŤOU 

OD HORNÉHO MOSTÍKA PREDNEJ VIDLICE. 

d) Motocykle, ktoré neboli pôvodne vybavené s kapotážou, nemajú dovolené pridávať kapotáž 

v akejkoľvek forme, s výnimkou predpísaného dolného prúdnicového krytu tak, ako je popísané v bode g) 

a  h).Táto kapotáž nesmie presiahnuť rovinu danú horizontálnou spojnicou osí kolies. 

e) Pôvodné prichytenie prístrojov ku kapotáži môže byť nahradené iným. Ostatné upevnenia kapotáže 

môžu byť nahradené inými alebo zmenené. 

f) Pôvodné vzduchové potrubie medzi kapotážou a krabicou vzduchového filtra musí byť zachované tak, ako 

homologované. Karbónové materiály a iné exotické materiály sú zakázané. Mriežky a sieťky, kryjúce vstup do 

tohto potrubia na prednej kapotáži môžu byť odstránené. 

g) Spodná časť kapotáže musí byť skonštruovaná tak, aby pri úniku oleja alebo iných prevádzkových 

kvapalín, bola schopná zachytiť najmenej polovicu obsahu náplní motocykla (minimálne 2 litre). 

h) Spodná časť kapotáže (vaňa), musí byť v spodnej časti vybavená výpustným otvorom o priemere 

25mm. Tento otvor musí byť pri suchých pretekoch riadne uzavretý a otvorený môže byť iba na príkaz 

riaditeľa pretekov, ak sú vyhlásené mokré preteky. 

i) Predný blatník môže byť nahradený presným duplikátom pôvodného blatníku. Predný blatník môže byť 

umiestnený vyššie na dosiahnutie väčšej vôle medzi kolesom a blatníkom. 

j) Ak je súčasťou zadného krytu blatníku kryt reťaze, môžu byť jeho rozmery zmenené tak, aby bola možná 

montáž väčšieho reťazového kolesa. 

k) Všetky vonkajšie, exponované hrany musia byť zaoblené. 

l) Je dovolené odstrániť bočný deflektor kapotáže z obidvoch strán prednej kapotáže 

 

NTP 1.5.11 – Palivová nádrž 

a)  Uzáver palivovej nádrže môže byť zmenený alebo nahradený iným, vhodným pre homologovaný motocykel, 

za rýchlo uzáver. Palivový kohút nádrže musí zostať pôvodný, tak ako bol vyrobený výrobcom pre 

homologovaný motocykel. 

b) Nádrž môže byť zakrytá ochranným krytom vyrobeným z kompozitného materiálu. Tento kryt musí tvarovo 

zodpovedať použitej nádrži. 

c) Každá palivová nádrž musí byť úplne vyplnená bezpečnostnou penou (napr. Explosafe). 

 

NTP 1.5.12 – Sedadlo 

a) Sedadlo môže byť vymenené, je však zakázané používanie materiálov, ktoré obsahujú karbón a Kevlar, pokiaľ 

už nie sú súčasťou na homologizovanom motocykli. 

b) Je možné robiť úpravu dvojsedla na sólo a s ním spojenej zadnej časti kapotáže. 

c) Vzhľad spredu, zozadu a z obidvoch strán musí zodpovedať homologovaným tvarom. 

d) Zadná časť kapotáže sedla sa musí upraviť tak, aby mala dostatočné rozmery pre umiestnenie predpisových 

štartovných čísiel. 

 

NTP 1.5.13 – Elektrická kabeláž 
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a) Pôvodná kabeláž (drôty) môže byť upravená nasledovne: nepoužité vodiče pre smerové svetlá, klaksón, 

zapaľovanie, uzamykanie, atď., môžu byť odpojené a/alebo odstránené (strihanie nie je dovolené odpojenie 

odstrihnutím, ale je možné odstrihnúť nezapojené vodiče). 

 

NTP 1.5.14 – Elektrické príslušenstvo 

a) Rozmiestnenie jednotlivých častí môže byť zmenené. 

b) Elektrické ovládače na riadidlách môžu byť odstránené. Vypínač zapaľovania musí byť na riadidlách riadne 

upevnený. 

c) Môžete použiť akúkoľvek Riadiacu jednotku motora (ECU – Electronic Control Unit). 

d) Zariadenie, ktoré by umožňovalo zásah do pôvodnej krivky predstihu alebo do časovania zapaľovania počas 

pretekov, nie je povolené. 

e) Je prísne zakázané meniť časovanie zapaľovania zväčšením upevňovacích otvorov snímača alebo zmenšením 

priemeru upevňovacích skrutiek. 

f) Napájací okruh batérie môže byť počas pretekov rozpojený. 

g) Odstránenie štartéra je dovolené. Z elektrickej sústavy je dovolené odstrániť všetky súvisiace vodiče spolu 

s ostatnými dielmi pomocné, ktoré umožňujú jeho funkciu a aktiváciu, vrátane ozubenia na rotore generátora 

(fly wheel gear). 

h) Všetky motocykle musia byť vybavené funkčným vypínačom zapaľovania (kill switch), namontovaným na 

riadidlách (v dosahu ruky pri rukovätiach ), ktorým je možné zastaviť bežiaci motor.  Tlačidlo alebo vypínač 

musí byť ČERVENÝ. 

 

NTP 1.5.15 – Vzduchový filter 

a) Vložka vzduchového filtra môže byť odstránená. Krabica vzduchového filtra môže byť odstránená alebo 

použitá pri úplnom alebo čiastočnom zachovaní upevňovacích prvkov. 

b) Je povolené pridať do krabice vzduchového filtra prepojovacie prvky, ktoré spoja prívod vzduchu, karburátor 

a palivovú nádrž. 

c) Je povolené zmeniť časti pôvodnej krabice vzduchového filtra tak, že budú môcť slúžiť pre prívod vzduchu. 

 

NTP 1.5.16 – Karburátor a sacie klapky 

a) Aj na starších modeloch motocyklov je povolené použiť karburátor, ktorý bol homologovaný na novších 

modeloch motocyklov tej istej značky. 

b) Maximálny priemer karburátora v rizikovej sekcii musí byť 28mm. 

c) Trysky, pružiny a ihly môžu byť menené. 

d) Otvory v telese karburátora nesmú byť menené. 

e) Elektronické alebo mechanické zariadenia pre studený štart (sytič a pod.), môžu byť vyradené z funkcie, ale 

musia zostať namontované. 

f) Hrdlo karburátora môže byť upravené, odstránené alebo nahradené. 

g) Počet a hrúbka lamiel klapiek sania nie je obmedzený. Dorazy lamiel môžu byť upravené, odstránené alebo 

nahradené. 

h) Je povolené použiť ľubovoľné kompletné klapky sania (t.j. teleso klapiek, lamely, dorazy) s ľubovoľnou 

výplňou telesa klapiek. Je povolené upraviť pôvodné koleno sania (t.j. diel medzi karburátorom a telesom 

klapiek sania). 

 

NTP 1.5.17 – Systém mazania a chladiaci systém 

a) Systém mazania je ľubovoľný. Je dovolené odstrániť olejové čerpadlo a všetky jeho časti. 

b) Uzáver chladiča je ľubovoľný, môže sa odstrániť expanzná nádoba s hadicou. 
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c) Je povolené použiť ochrannú  mriežku pred chladičom a vzduchové vedenie podporujúce chladenie. 

d) Pôvodné vzduchové vedenie môže byť upravené alebo nahradené. 

e) Odstránenie termostatického ventilu je povolené. 

f) Montáž teplomera na meranie teploty vody je povolená. 

 

NTP 1.5.18 – Valce, hlava valcov, piest 

Valec: Žiadne úpravy nie sú dovolené, okrem nižšie opísaných. 

a) Valec nesmie byť nahradený a musí zostať pôvodný. 

b) Valec môže byť opracovaný iba v rámci konštruktérskych limitov. 

c) Počet kanálov vo valci musí zostať ako bolo u pôvodného. 

d) Veľkosť a tvar výfukového kanálu, prepúšťacích a sacieho kanálu je ľubovoľný. 

e) Leštenie výfukového kanálu je povolené v záujme zníženia usádzania zvyškov spaľovania. 

f) Zarovnanie dosadacej plochy valca je povolené za predpokladu, že bude dodržaný predpísaný kompresný 

pomer. Je povolené použiť antidetonačný krúžok z akéhokoľvek materiálu na tom istom valci. 

g) Styčné plochy valca a kľukovej skrine, môžu byť opracované tak, aby spojenie skrine s valcom plynulé, ale 

skriňa musí zostať v pôvodnom stave bez akejkoľvek úpravy. 

 

Hlava valca: Kompresný pomer nesmie presiahnuť hodnotu 13, 5:1. Meranie objemu spaľovacieho priestoru bude 

uskutočňované s valcom v zvislej polohe (bez zapaľovacej sviečky) a s piestom v hornej úvrati. Otvorom pre 

sviečku bude nalievaný do spaľovacieho priestoru olej s viskozitnou triedou SAE 10W, pokiaľ nedosiahne po 

posledný závit a tento objem musí byť minimálne 12,3 cm³. Je povolené použiť ľubovoľnú vložku hlavy valca 

s ľubovoľným tvarom spaľovacieho priestoru. 

Piest: Môže byť pôvodný alebo z druhovýroby, ale musí byť takých istých rozmerov ako homologovaný, aby sa 

zachovalo vŕtanie a zdvih určený na homologovanom zozname. 

 

NTP 1.5.19 – Kľuková skriňa a všetky ostatné motorové skrine (napr. zapaľovanie, spojka) 

a) Zotrvačník kľukového hriadeľa musí byť rovnaký ako pôvodný. 

b) Ojnice môžu byť zmenené za iné z druhovýroby, ale dĺžka musí byť rovnaká ako u pôvodných. 

c) Montáž hliníkových alebo bronzových puzdier pre opravu uloženia ložísk kľukového hriadeľa je povolená. 

d) Tieto puzdrá musia byť valcovitého tvaru a maximálneho priemeru 70 mm. 

e) Veľkosť ložísk musí ostať pôvodná ako u homologovaného motocykla. 

f) Lakovanie, leštenie a odľahčovanie nie je povolené. 

 

NTP 1.5.20 – Spojka a prevodovka 

a) Nie sú povolené žiadne úpravy. 

b) Povolená je výmena trecej a unášacej lamely, ale ich počet musí zostať zachovaný ako u pôvodnej verzie. 

c) Povolená je výmena pružiny za inú. 

d) Nie je povolené meniť systém spojky. Trecia spojka alebo spojka s tlmičom spätného rázu môže byť použitá 

len v prípade, že sa jedná o štandardnú výbavu homologovaného modelu. 

e) Prevodový pomer sekundárneho prevodu je ľubovoľný. 

f) Je povolené použiť ľubovoľné reťazové kolesá a ľubovoľnú reťaz pre koncový reťazový prevod. 

 

NTP 1.5.21 – Generátor 

Nie sú povolené žiadne úpravy. 

 

NTP 1.5.22 – Výfukový systém 
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a) Výfuk môže byť vymenený. 

b) Hlukový limit pre motocykle 125 cm3SportProduction je 96 dB/A pri 7000 ot./min. s toleranciou +3 dB/A. len 

po pretekov. 

c) Umiestnenie tlmiča výfuku musí byť rovnaké ako na originálnej verzii. 

d) Obaľovanie výfukového potrubia nie je povolené. 

e) Titan a karbón pre výrobu výfukov a tlmičov sú povolené. 

f) Pre zvýšenie bezpečnosti musia byť otvorené konce výfukov zaoblené (napr. pridaním materiálu). 

 

NTP 1.5.23 – Upevňovacie prvky 

a) Všetky sériové upevňovacie prvky môžu byť nahradené inými. Titánové upínacie prvky nemôžu byť použité. 

Pevnosť a tvar musia byť rovnaké alebo pevnejšie ako pri pôvodných dieloch, ktoré sú nimi nahrádzané. 

b) Spony môžu byť prevŕtané kvôli spojeniu so zaisťovacím lankom. Vŕtanie nesmie byť použité za účelom 

zníženia hmotnosti. 

c) Upevňovacie prvky kapotáže môžu byť zmenené za rýchloupínacie. 

d) Hliníkové upevňovacie prvky môžu byť použité len pre diely, ktoré nie sú nosné. 

 

NTP 1.5.24 – Nasledujúce položky alebo diely MÔŽU BYŤ ZMENENÉ ALEBO NAHRADENÉ inými, vhodnými pre 

homologovaný motocykel : 

a) Ľubovoľné mazivá, brzdové alebo tlmičové kvapaliny a oleje. 

b) Môžu byť použité ľubovoľné zapaľovacie sviečky. 

c) Ľubovoľné duše (ak sú použité) a ventily pre pneumatiky. 

d) Vyvažovacie závažia kolies môže byť odstránené, zmenené alebo pridané. 

e) Tesnenia a tesniace materiály (s výnimkou tesnenia hlavy valca). 

f) Ľubovoľné farebné riešenie a polepy vonkajšej plochy. 

 

NTP 1.5.25 – ODSTRÁNENÉ MÔŽU BYŤ nasledovné položky : 

a) Prístroje, ich držiaky a im príslušné vodiče 

b) Signalizácia –klaksón 

c) Schránka na náradie  

d) Otáčkomer 

e) Rýchlomer 

f) Spínač svetiel 

g) Spínač zvukovej signalizácie – klaksóna 

h) Spínač smerových ukazovateľov 

i) Ventilátor chladiča a jeho kabeláž 

j) Kryt reťaze (ak nie je súčasťou zadného blatníku) 

k) Priskrutkované príslušenstvo na zadnom pomocnom ráme môže byť odstránené. 

 

NTP 1.5.26 – ODSTRÁNENÉ MUSIA BYŤ nasledovné diely : 

a) Hlavný svetlomet, zadný svetlomet, smerovky (ak nie sú integrované do kapotáže). 

b) Vzniknuté otvory musia byť zakryté vhodným materiálom 

c) Spätné zrkadlá 

d) Držiak evidenčnej značky 

e) Držiak ochrannej prilby a úchytky pre pripevnenie batožiny 

f) Stúpačky spolujazdca 

g) Držiaky (madlá) pre spolujazdca 
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h) Ochranné rámy, hlavný a bočný stojan, (ich pevné úchyty musia zostať zachované) 

 

NTP 1.5.27 – Nasledujúce prvky MUSIA BYŤ UPRAVENÉ : 

a) Motocykel musí byť vybavený funkčným vypínačom zapaľovania umiestneným na ľavej alebo pravej strane 

riadidiel v dosahu ruky jazdca položenej na rukoväti riadidiel. Vypínač alebo tlačidlo musí bezpečne zastaviť 

chod bežiaceho motoru. 

b) Ovládanie plynu sa musí samočinne vrátiť do voľnobežného režimu, ak z neho jazdec pustí ruku. 

 

NTP 1.6 Zadné bezpečnostné svetlo:  

Všetky motocykle musia mať funkčné červené svetlo namontované na zadnej časti motocykla.  

Toto svetlo musí byť zapnuté vždy, keď motocykel jazdiaci na trati alebo v boxovej uličke a riaditeľstvo 

pretekov vyhlási mokrý závod.  

Všetky svetlá musia spĺňať nasledujúce požiadavky:  

a) Zadné svetlo musí byť namontované na motocykli počas celej doby trvania podujatia.  

b) Zadné svetlo musí byť riadne namontované pomocou skrutiek.  

Montáž zadného svetla lepiacou alebo viazacou páskou je zakázaná.  

Montáž pomocou suchých zipsov je povolená, len ak kabeláž svetla je pripojená k motocyklu.  

c) Svetelné pole by malo byť aspoň 4 cm² (napr. obdĺžnikové 4 cm x 1 cm, kruhové Ø 2,25 cm). 

d) Smer svetelného toku musí byť rovnobežná s osou motocykla (v smere jazdy motocykla)a svetlo musí byť 

zreteľne viditeľné zozadu aspoň 15 stupňov vľavo aj vpravo zo stredovej osi motocykla.  

e) Zadné svetlo musí byť namontované na  konci zadnej kapotáže približne na osi motocykla, v polohe 

schválenej hlavným technickým komisárom. V prípade sporu o montážnej polohe alebo viditeľnosti, 

rozhodnutie hlavného technického komisára bude konečné. 

f) Výkon/svietivosť by mala byť ekvivalentná minimálne 10 W (žiarovka) alebo 1 W (LED).  

g) Svetlo musí svietiť nepretržite – nesmie blikať keď je motocykel na trati. Blikanie je povolené len v boxovej 

uličke, keď je aktívny obmedzovač otáčok.  

h) Napájanie bezpečnostného svetla môže byť oddelené od elektrickej sústavy motocykla. 

i) Hlavný technický komisár má právo odmietnuť akýkoľvek svetelný systém, ktorý nespĺňa vyššie uvedené 

kritériá. 

NTP 1.7 MERANIE HLUKU 

Maximálna povolená úroveň hluku je v každom okamžiku 105dB/A. Vzhľadom k podobnosti zdvihu piestu v                          

rôznych konfiguráciách motora v objemových tried, meranie hluku sa vykonáva pri 7000 ot./min.. 

 

NTP 1.8 ČASOMIERA 

Všetky motocykle musia mať správne umiestnený transpondér časomiery.  

Transpondér musí byť dodaný alebo schválený oficiálnym časomeračom a pripevnený na bočnej strane 

motocykla v pozdĺžnom strede motocykla (zvyčajne na konci čapu kyvnej vidlice), na ľavej alebo pravej strane, 

čo najnižšie a bez ochrany uhlíkovej kapotáže.  Polohu transpondéra určí a skontroluje hlavný technický 

komisár . 

Správne pripevnenie držiaka transpondéra pozostáva z minimálne dvoch viazacích pások, ale najlepšie 

skrutkami alebo nitmi. Akákoľvek spona na uchytenie transpondéra musí byť tiež zaistená viazacou páskou.  

Suché zipsy alebo samotná obojstranná lepiaca páska nebudú akceptované. 

Transpondér musí byť funkčný počas tréningov aj pretekov, aj keď motor je vypnutý.  

Hlavný technický komisár má právo odmietnuť akékoľvek montážne riešenie, ktoré nespĺňa tieto požiadavky. 
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NTP 1.9 TECHNICKÁ KONTROLA 

a) Všetky motocykle musia byť predvedené na technickú kontrolu s odmontovanou spodnou kapotážou.  

Olejová vaňa, vypúšťacia skrutka oleja, uzáver plniaceho hrdla oleja, olejový filter a – ak existujú – olejový 

chladič a olejové vedenia musia byť kvôli kontrole jasne viditeľné. 

b) Všetci jazdci/tímy musia byť pripravení úplne rozobrať svoje motory v Parc fermé.  

Preto musia byť k dispozícii všetky potrebné nástroje a náhradné diely. 

c) Po havárii, kvôli bezpečnosti, musí byť opravený motocykel pred použitím skontrolovaný technikom a na 

rám motocykla bude umiestnená nová nálepka.                                                                                                                                   

d) Prilby a chrbtové chrániče používané počas podujatia musia byť predložené na kontrolu v priebehu 

technickej kontroly. 

 

NTP 1.10 PALUBNÉ KAMERY 

a) Palubné kamery môžu byť použité len s písomným súhlasom organizátora. 

b) Keď jazdec/tím získa toto povolenie, motocykel s nainštalovanou kamerou- a povolením - musia  byť 

predložené pri technickej kontrole. 

c) Keď promotér požiada jazdca, aby nainštaloval kameru, ktorú poskytne promotér na jeho motocykel, 

potom jazdec nemôže odmietnuť. 

d) Kamery musia byť namontované vo vnútri kapotáže alebo na hornej/spodnej strane zadnej kapotáže.  

e) Kamery musia byť bezpečne pripevnené k motocyklu. Obojstranné lepiace pásky  sú akceptované len 

vtedy, keď sú pôvodné od výrobcu kamery. 

f) Kamery musia byť pripevnené k motocyklu dodatočným oceľovým lankom/drôtom. 

g) Hlavný technický komisár má právo odmietnuť akékoľvek riešenie, ktoré tieto nespĺňa požiadavky. 

 

NTP 2 Trieda 125 CC GRAND PRIX 

 

NTP 2.1 - Špecifikácia triedy 125 GP 

Maximálne jednovalcový motor so zdvihovým objemom nad 80 cm³ do 125 cm³. 

 

NTP 2.2 - Motor 

Motor môže byť len dvojtaktný s atmosférickým nasávaním bez preplňovania. Zdvihový objem motora je 

definovaný ako objem valca, kde sa plocha vŕtania vynásobí zdvihom. 

 

Zdvihový objem = D2 x 3,1416 x S 

          4 

D = priemer vŕtania valca 

S = zdvih 

Tolerancia pri meraní objemu nie je prípustná! 

Objem motora sa musí merať pri vonkajšej teplote. 

 

NTP 2.3 – Prevodové stupne 

Maximálny počet prevodových stupňov je 6. 

 

NTP 2.4 – Minimálna Hmotnosť 

Minimálna povolená hmotnosť: 

Minimálna hmotnosť v triede 125GP je: motocykel 70kg. 
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Neexistuje žiadna tolerancia minimálnej hmotnosti. 

V rámci záverečnej kontroly na konci pretekov, budú vybrané motocykle vážené v stave, v ktorom dokončili 

preteky, pričom musia dodržať stanovený hmotnostný limit.  K motocyklu nemôže byť nič pridané. Toto zahŕňa 

všetky tekutiny. Počas voľných a kvalifikačných tréningov môžu byť jazdci požiadaní, aby predložili  svoje motocykle 

ku kontrole hmotnosti. Vo všetkých prípadoch musí jazdec túto požiadavku splniť. 

 

NTP 2.5 - Palivová nádrž 

a) Palivové uzávery musia byť tesné a musia byť vybavené uzatváracím systémom. 

b) Odvzdušňovacie potrubia palivovej nádrže musia mať spätný ventil. Odvzdušňovacie potrubia palivovej 

nádrže viesť do vhodnej nádrže s minimálnym objemom 200cm³ a s maximálnym objemom 250cm³. 

c) Palivová nádrž akéhokoľvek konštrukčného typu musí byť úplne vyplnená materiálom spomaľujúcim 

horenie(napr. Explosafe) alebo musia mať bezpečnostný poťah. Okrem prípadu, že je palivová nádrž 

pripevnená na ráme pomocou skrutiek, musia byť všetky hadice z nádrže k motoru/karburátoru vybavené 

samo-uzatváracími ventilmi. Tento ventil musí zachytiť aspoň 50% uniknutého obsahu pri poruche vedenia 

alebo skrutkového spojenia alebo úplne oddeliť nádrž od vedenia paliva. 

 

NTP 2.6 - Bezpečnostné a konštrukčné kritériá 

NTP 2.6.1 –Plynová rukoväť 

Plynová rukoväť sa musí samočinne vrátiť do základnej polohy, ak z nej jazdec zloží ruku. 

 

NTP 2.6.2 –Riadidlá 

a) Riadidlá musia mať minimálnu šírku 450mm a ukončenia musia byť uzavreté alebo kryté gumou. Šírka 

riadidiel je definovaná ako šírka meraná medzi vonkajšími koncami rukoväte/otočného regulátora plynu. 

b) Riadenie musí umožniť pohyb riadidiel minimálne 15 stupňov na každú stranu od priamej polohy. 

c) Pre zabezpečenie minimálnej vzdialenosti 30 mm medzi rukoväťami riadidiel a nádržou/rámom a/alebo 

kapotážou v krajných polohách riadenia, musí byť riadenie vybavené pevnými dorazmi. 

d) Motocykle musia byť vybavené funkčným vypínačom/tlačidlom  zapaľovania, ktorý je  umiestnený na jednej 

strane rukoväti riadidiel (v dosahu ruky, ktorá je na riadidlách), ktorý je schopný zastaviť bežiaci motor. 

 

NTP 2.6.3 –Brzdy 

a) Motocykel musí byť vybavený aspoň jednou brzdou na každom kolese, ktoré fungujú nezávisle na sebe. 

b) Sú povolené len brzdné kotúče zo železných materiálov. 

 

NTP 2.6.4–Výfuk 

a) Koniec výfukového potrubia nesmie presahovať za zvislú rovinu vedenú cez najzadnejší bod zadnej 

pneumatiky. 

b) Z dôvodov bezpečnosti musia byť ostré okraje výtokovej trubice tlmiča výfuku zaoblené. 

 

NTP 2.6.4.1 - Meranie hluku 

Maximálna povolená úroveň hluku je v každom okamžiku 105dB/A. Vzhľadom k podobnosti zdvihu piestu v 

rôznych konfiguráciách motora v objemových tried, meranie hluku sa vykonáva pri 7000 ot./min.. 

 

NTP 2.6.5 - Stúpačky 

Konce stúpačiek musia byť z pevného materiálu so zaoblením s polomerom minimálne 8 mm. 

 

NTP 2.6.6 –Ovládacie páčky na riadidlách 
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Ovládacie páčky nesmú byť dlhšie ako 200 mm, merané od čapu páčky. 

 

NTP 2.6.7–Kapotáž 

a) Hrany predného ochranného štítu a všetky vyčnievajúce hrany kapotáže musia byť plynule zaoblené. 

b) Maximálna šírka kapotáže nesmie prekročiť 600 mm. Šírka sedadla alebo akejkoľvek časti za ním nesmie byť 

väčšia ako 450 mm, s výnimkou výfukového systému. 

c) Kapotáž nesmie vpredu presahovať pred zvislú rovinu vedenú cez najprednejší bod prednej pneumatiky 

a vzadu nesmie presahovať za rovinu vedenú cez najzadnejší bod zadnej pneumatiky. Pri meraní musí byť 

odpruženie motocykla úplne uvoľnené (nezaťažený motocykel). 

d) Pri pohľade zboku musí byť viditeľný:  

 i.  ráfik zadného kolesa na obvode najmenej 180° 

 ii. celý ráfik predného kolesa, okrem častí skrytými za blatníkom, vidlicou, súčasťami brzdy alebo 

odoberateľnými časťami nasávacieho traktu 

 iii. jazdec sediaci v normálnej jazdnej polohe, s výnimkou predlaktí. 

e) Pozn.: pre splnenie vyššie uvedených podmienok nesmie byť použitý priehľadný materiál. 

f) Žiadna časť motocykla nesmie presahovať za zvislú rovinu vedenú cez najzadnejší bod zadnej pneumatiky. 

g) Maximálna výška zadnej zvislej časti sedadla jazdca je 150 mm. Táto výška sa meria pod 90° od najvyššej časti 

kapotáže za jazdcom (bez krytov) po najnižší bod povrchu základne sedadla jazdca bez započítania výstelky 

alebo poťahu. 

h) Kamera alebo anténa na zadnej časti sedadla nie je do tejto výšky započítavaná. 

i) Blatníky nie sú povinné. Ak je namontovaný predný blatník, nesmie presahovať: 

 i. v prednej časti rovinu vztýčenú pod uhlom 45° od vodorovnej roviny prechádzajúcou stredom predného 

kolesa, 

 ii. v zadnej časti vodorovnú rovinu vedenú stredmi predného a zadného kolesa. 

j) Držiaky blatníka, kryty prednej vidlice, uzávery vidlice, oska kolesa a kryty brzdových kotúčov nie považované 

za súčasti blatníka. 

k) Motocykel môže byť vybavený krídelkami alebo so spoilermi za podmienky, že sú nedeliteľnou súčasťou 

kapotáže alebo sedadla. Nesmú presahovať za šírku kapotáže alebo sedadla ani za výšku riadidiel. Všetky 

ostré hrany musia byť zaoblené. 

l) Pohyblivé aerodynamické zariadenia sú zakázané. 

 

NTP 2.6.8 –Svetlá výška 

a) Nezaťažený motocykel musí byť schopný náklonu pod uhlom 50° od zvislej osi bez toho, aby sa dotýka zeme 

v inom mieste ako pneumatikami. 

b) Musí byť zachovaná najmenej 15 mm medzera po celom obvode pneumatiky vo všetkých polohách pruženia 

motocykla a vo všetkých polohách nastavenia zadného kolesa. 

 

NTP 2.6.9 - Odvetranie 

Každé odvetranie motora alebo prevodovky musí ústiť do nádoby s minimálnym objemom 250 cm³. Pre každé 

odvetranie musí byť použitá samostatná nádoba. 

 

NTP 2.6.10 - Materiály 

Použite titánu v konštrukcii rámu, prednej vidlice, riadidiel, čapu zadnej vidlice a osiek kolies je zakázané. Je 

zakázané použiť ľahkú zliatinu pre osky kolies. 

 

NTP 2.6.11 - Kryt reťaze 
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Pozri NTP 0.2.2 

 

NTP 2.6.12 - Odpruženie a tlmiče 

Elektricky/elektronicky riadené odpruženie, svetlá výška podvozku motocykla a tlmiča nie sú povolené. Nastavenie 

odpruženia a  tlmiča sa môže uskutočniť len ľudskou silou prostredníctvom mechanického alebo hydraulického 

systému nastavenia. 

 

NTP 2.7 - Ráfiky 

Maximálna šírka ráfiku je nasledovná: 

125 GP  Predný: max. 2,5“    Zadný: max. 3,5“ 

 

NTP 2.8 - Čísla a podklady pre čísla 

Pre triedu  125 GP  je farba podkladu pod štartovné číslo čierna RAL 9005 a farba štartovného čísla je biela RAL 

9010. 

 

NTP 2.9 - Palivo, olej, chladiace zmesi 

a) Všetky motocykle musia používať bežný bezolovnatý benzín s maximálnym obsahom olova 0,005 g/l 

(bezolovnatý) a max. MON 90 (viď príloha D). 

b)  Jediná povolená chladiaca kvapalina motora, iná ako mazací olej, je voda. 

 

NTP 2.10 Zadné bezpečnostné svetlo:  

Všetky motocykle musia mať funkčné červené svetlo namontované na zadnej časti motocykla.  

Toto svetlo musí byť zapnuté vždy, keď motocykel jazdiaci na trati alebo v boxovej uličke a riaditeľstvo 

pretekov vyhlási mokrý závod.  

Všetky svetlá musia spĺňať nasledujúce požiadavky:  

a) Zadné svetlo musí byť namontované na motocykli počas celej doby trvania podujatia.  

b) Zadné svetlo musí byť riadne namontované pomocou skrutiek.  

Montáž zadného svetla lepiacou alebo viazacou páskou je zakázaná.  

Montáž pomocou suchých zipsov je povolená, len ak kabeláž svetla je pripojená k motocyklu.  

c) Svetelné pole by malo byť aspoň 4 cm² (napr. obdĺžnikové 4 cm x 1 cm, kruhové Ø 2,25 cm). 

d) Smer svetelného toku musí byť rovnobežná s osou motocykla (v smere jazdy motocykla)a svetlo musí byť 

zreteľne viditeľné zozadu aspoň 15 stupňov vľavo aj vpravo zo stredovej osi motocykla.  

e) Zadné svetlo musí byť namontované na  konci zadnej kapotáže približne na osi motocykla, v polohe 

schválenej hlavným technickým komisárom. V prípade sporu o montážnej polohe alebo viditeľnosti, 

rozhodnutie hlavného technického komisára bude konečné. 

f) Výkon/svietivosť by mala byť ekvivalentná minimálne 10 W (žiarovka) alebo 1 W (LED).  

g) Svetlo musí svietiť nepretržite – nesmie blikať keď je motocykel na trati. Blikanie je povolené len v boxovej 

uličke, keď je aktívny obmedzovač otáčok.  

h) Napájanie bezpečnostného svetla môže byť oddelené od elektrickej sústavy motocykla. 

i) Hlavný technický komisár má právo odmietnuť akýkoľvek svetelný systém, ktorý nespĺňa vyššie uvedené 

kritériá. 

NTP 2.11 MERANIE HLUKU 

Maximálna povolená úroveň hluku je v každom okamžiku 105dB/A. Vzhľadom k podobnosti zdvihu piestu v                          

rôznych konfiguráciách motora v objemových tried, meranie hluku sa vykonáva pri 7000 ot./min.. 
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NTP 2.12 ČASOMIERA 

Všetky motocykle musia mať správne umiestnený transpondér časomiery.  

Transpondér musí byť dodaný alebo schválený oficiálnym časomeračom a pripevnený na bočnej strane 

motocykla v pozdĺžnom strede motocykla (zvyčajne na konci čapu kyvnej vidlice), na ľavej alebo pravej strane, 

čo najnižšie a bez ochrany uhlíkovej kapotáže.  Polohu transpondéra určí a skontroluje hlavný technický 

komisár . 

Správne pripevnenie držiaka transpondéra pozostáva z minimálne dvoch viazacích pások, ale najlepšie 

skrutkami alebo nitmi. Akákoľvek spona na uchytenie transpondéra musí byť tiež zaistená viazacou páskou.  

Suché zipsy alebo samotná obojstranná lepiaca páska nebudú akceptované. 

Transpondér musí byť funkčný počas tréningov aj pretekov, aj keď motor je vypnutý.  

Hlavný technický komisár má právo odmietnuť akékoľvek montážne riešenie, ktoré nespĺňa tieto požiadavky. 

 

NTP 2.13 TECHNICKÁ KONTROLA 

a) Všetky motocykle musia byť predvedené na technickú kontrolu s odmontovanou spodnou kapotážou.  

Olejová vaňa, vypúšťacia skrutka oleja, uzáver plniaceho hrdla oleja, olejový filter a – ak existujú – olejový 

chladič a olejové vedenia musia byť kvôli kontrole jasne viditeľné. 

b) Všetci jazdci/tímy musia byť pripravení úplne rozobrať svoje motory v Parc fermé.  

Preto musia byť k dispozícii všetky potrebné nástroje a náhradné diely. 

c) Po havárii, kvôli bezpečnosti, musí byť opravený motocykel pred použitím skontrolovaný technikom a na 

rám motocykla bude umiestnená nová nálepka.                                                                                                                                   

d) Prilby a chrbtové chrániče používané počas podujatia musia byť predložené na kontrolu v priebehu 

technickej kontroly. 

 

NTP 2.14 PALUBNÉ KAMERY 

a) Palubné kamery môžu byť použité len s písomným súhlasom organizátora. 

b) Keď jazdec/tím získa toto povolenie, motocykel s nainštalovanou kamerou- a povolením - musia  byť 

predložené pri technickej kontrole. 

c) Keď promotér požiada jazdca, aby nainštaloval kameru, ktorú poskytne promotér na jeho motocykel, 

potom jazdec nemôže odmietnuť. 

d) Kamery musia byť namontované vo vnútri kapotáže alebo na hornej/spodnej strane zadnej kapotáže.  

e) Kamery musia byť bezpečne pripevnené k motocyklu. Obojstranné lepiace pásky  sú akceptované len 

vtedy, keď sú pôvodné od výrobcu kamery. 

f) Kamery musia byť pripevnené k motocyklu dodatočným oceľovým lankom/drôtom. 

g) Hlavný technický komisár má právo odmietnuť akékoľvek riešenie, ktoré tieto nespĺňa požiadavky. 

 
Vyhotovil : ŠK CPM  

 

                                                                                                           

                                                                                                                              ...........................................................                                                                                                                                    
                                                                                                                                                  Norbert Mizere 
                                                                                                                                        technický komisár SMF CPM 


